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ELNÖKI
ÜDVÖZLET

Ismét csaknem egy eltelt év végéhez értünk, 
ami azt jelenti, hogy továbbra is együtt lehet-
tünk társasköri életünkben, ami mindannyi-

unknak bizony sokat jelent itt a diaszpórában. 
És ha a Teremtő kedvezően tekint ránk az év to-

vábbi részén, akkor ismét modhatjuk, hogy megértünk még egy 
évet, anélkül, hogy valakitől is el kellett volna búcsúznunk. 

De nem értünk meg egy újabb évet, amár minket csaknem 
évente érintő váratlan kiadások nélkül. Az elmúlt években a felvo-
nónk okzott gondot, az idén a légkondiciónk dobta be a taccsot. 
Nem tehettünk mást, kihívtunk egy szerelőt és közel két ezer dollár 
után, működik  ismét kifogástalanul.

Nyári rendezvényeink mind sikeresek voltak, szép számban je-
lentünk meg, emlékeztünk és élveztük egymás társaságát. Az idén 
mivel nem volt semmi tervezett rendezvényünk júliusban, Fazekas 
Jóska társunk hozta fel, hogy:„ miért ne rendezzünk egy nosztalgia 
délutánt, amelyen levetítenénk egy sikeres, évekkel ezelőtti vide-
ót?” Meg is tettünk és mondhatom, hogy jó eső érzés volt emlé-
kezni és látni egy jó pár társunkat is, akik már itt hagytak minket. 
Az idén ugusztusban, először rendeztük meg a piknikünket, melyet 
általában júliusban tartunk meg, de mire megkértük az engedélyt 
a park használatára, az összes hétvége foglalt volt, így áttettük au-
gusztus 9.-ére. Ez követően megünnepeltük államalapítonk, Szent 
István napját, melyen negyvenhárman vettünk részt!  

A következő rendezvényünk októberben lesz, melyen  megem-
lékezünk az 56-os forradalomról, lerójjuk tiszteletünket a forrada-
lom hőseinek és néma imánkkal adunk hálát nekik megren-
díthetetlen hazaszeretetükért. 

Elnöki köszöntőm utolsó soraként megemlítem, hogy ismét 
beadtuk a kérelmünket a tartományi kormányhoz, melyben kértük, 
hogy kiáltsák ki Október 23-át, mint „Hungarian Revolutionary 
Heritage Day-t”. Még nem kaptunk választ tőlük, de reméljük, 
hogy megteszik!  

 További jó egészséget és kellemes és meleg őszi kívánok 
Társaskörünk mindenegyes tagjának! �
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Butz István



 We have come to the end of almost another year, which means that as 
yet we were able to continue to enjoy our social activities, which 
means a lot to all of us here in the diaspora. And if the Creator looks 

favorably on us for the rest of the year, then we can once again say that we 
made it through another year without having to say goodbye to anyone.

But we did not make it through another year without unexpected ex-
penses that affect us almost every year. In recent years, our elevator caused 
problems, this year our air conditioning broke down. We had no choice but to 
call a repairman and after almost two thousand dollars, it is working flawlessly 
again.

Our summer events were all successful, we showed up in good numbers, 
reminisced and enjoyed each other's company. Since we had no events 
planned for July this year, our colleague Jóska Fazekas suggested: “Why not 
organize a nostalgia afternoon where we would screen a successful video 
from years ago?” We did so, and I can say that it was a good feeling to re-
member and see quite a few of our colleagues who had already left us. For 
the first time in August, this year, we organized our picnic, which we usually 
hold in July, but by the time we asked for a permit to use the park, all the 
weekends were booked, so we moved it to August 9th. After that, we cele-
brated St. Stephen's Day, commemorating the foundation of the Kingdom of 
Hungary and its founder King Stephen the I. Our next event will be in October, 
where we will remember the 1956 Revolution, pay our respects to the heroes 
of the revolution and thank them with a silent prayer for their unwavering pa-
triotism.

In closing of my presidential greeting, I would like to mention that we have 
once again submitted our request to the provincial government, in which we 
asked them to proclaim October 23 as “Hungarian Revolutionary Heritage 
Day”. We have not received a response from them yet, but we hope that they 
will!

I wish every member of our Society continued good health and a pleasant 
and warm autumn!
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GREETINGS FROM
THE PRESIDENT
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1956. október 22. A különböző magyar egye-
temek küldötteiket a Budapesti Műszaki 
Egyetemre irányították, ahol két kar hallgatói 

nagygyűlést hirdettek 15 órára, a megelőző hetek 
eseményeinek hatására a diákság az oktatáspoli-
tikával szembeni elégedetlenségének az egyetem 
vezetősége és a diáktársak előtt kívánt hangot 
adni. A 4-5 ezer fő részvételével tartott gyűlés ki-
mondta a csatlakozását a Magyar Egyetemisták 
és Főiskolások Szövetségéhez (MEFESZ). 

Az éjszakába nyúló tanácskozáson elfogadott 
tizenhat pontos határozatuk többek között a 
szovjet csapatok kivonását követelte Magyaror-
szágról, valamint azt, hogy vizsgálják felül a ma-
gyar-szovjet kapcsolatokat az egyenrangúság és 
a be nem avatkozás elve alapján. Továbbá általá-
nos, titkos választásokat szorgalmazott több párt 
részvételével, lándzsát tört a vélemény- és szólás-
szabadság mellett, valamint kifejezte a magyar di-
ákság szolidaritását a lengyel néppel. 

A korábbi, a hallgatók helyzetének javítását 
célzó intézkedések igényét ekkorra felváltották a 
jellegzetesen pártellenzéki, az általános demokra-
tizálódást szolgáló, valamint a nemzeti független-
séggel kapcsolatos követeléseik. 

A műegyetemi hallgatók az október 22-ről 23-
ra virradó hajnalon elhatározták, hogy délután Bu-
dapest utcáin tüntetést szerveznek, amelynek cél-
ja egyrészt a lengyel nép iránti szolidaritás ki-
nyilvánítása, másrészt követeléseik nyomaté-
kosítása volt. Elmondható, hogy a Budapesti 
Műszaki Egyetem vált a forradalom gyújtópontjá-
vá, falai közül indult útjára a forradalom.

1956. október 23. Az egyetemen nem volt rendes 
tanítás. Délutánra a hallgatóság tüntetését végül a 
pártvezetőség az utolsó pillanatban engedélyezte. 
A Műegyetem udvaráról induló felvonuláshoz egy-

re többen csatlakoztak, a hallgatók röplapokat 
osztogattak, és némán, jelszavak nélkül vonultak. 

A Petőfi–szobor előtt találkoztak a különböző 
egyetemek hallgatói, Sinkovits Imre színművész 
itt szavalta el a Nemzeti dalt, majd együtt vonultak 
a Bem térre, hogy kifejezzék a lengyel események 
iránti szolidaritásukat. 15 órakor, a Bem-szobor 
talapzatán állva Veres Péter, a Magyar Írók Szö-
vetségének elnöke felolvasta a szervezet kiáltvá-
nyát a tömegnek, a diákok pedig a tizenhat 
pontot. 

Ezután Zbigniew Herbert lengyel író is köszön-
tőt mondott, majd Sinkovits Imre elszavalta a Szó-
zatot, végül a diákok megkoszorúzták a szobrot. 
A jelenlévők létszáma ekkor már ötvenezer fő volt.

A nemzeti színű zászló közepéből a szovjet 
mintájú címert kivágták. A lyukas lobogó a forra-
dalom szimbólumává vált. A tömeg a beszédek 
elhangzása után nem oszlott fel, a Margit hídon át 
az Országházhoz indult, ahol egyes források sze-
rint már kétszázezer fősre duzzadt. 

A tüntetők a Kossuth téren függetlenséget kö-
veteltek. Ezt követően ezrek vonultak tovább a 
Magyar Rádió épülete elé, a tizenhat pontból álló 
követelésük felolvasása céljából. Az Államvédelmi 
Hatóság (ÁVH) azonban megakadályozta az épü-
letbe való bejutást. Gerő Ernő pártfőtitkár este 8 
órakor elmondott rádióbeszédében csőcseléknek 
titulálta a tüntetőket és gyakorlatilag harcot hirde-
tett ellenük. 

A rádióbeszéd olaj volt a tűzre – felbőszítette 
a Sztálin-szobornál gyülekező, egyre duzzadó tö-
meget. A diktátor szobrát este fél 10-kor ledöntöt-
ték a tüntetők.

A Rádiónál a tüntetők ahelyett, hogy meghát-
ráltak volna, különböző rigmusokat, jelszavakat 
kezdtek skandálni, mire válaszul az ÁVH a tömeg-
be lőtt. A fegyvertelen fiatalokra támadókkal egyet 

1956 történelmi
ESEMÉNYEI
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nem értő magyar katonák egy része átállt a tünte-
tők oldalára, és ellátták őket fegyverrel, hogy 
megvédhessék magukat. Számos ember vált a 
harcok áldozatává. A Rádió épülete 24-én hajnal-
ban került a felkelők kezére.

1956. október 24. Az Magyar Dolgozók Pártja 
Központi Vezetőségének (MDP KV) rendkívüli ülé-
sén az éjszaka folyamán újjáválasztották a párt 
Politikai Bizottságát és Titkárságát, valamint létre-
hozták az MDP KV Katonai Bizottságát. Gerő Ernő 
maradt első titkári megbízatásában. Reggel fél 5-
kor a Minisztertanács közleményében gyülekezé-
si, csoportosulás- és felvonulási tilalmat rendelt 
el. 

Nagy Imre kinevezett miniszterelnök statáriu-
mot léptetett életbe. A karhatalmi szervek utasí-
tást kaptak arra, hogy a rendelet megszegőivel 
szemben a törvény teljes szigorával lépjenek fel. 
Reggel 9-kor a rádió közölte, hogy a szovjet csa-
patok a magyar végrehajtó hatalom kérésére részt 
vesznek az ún. „ellenforradalom” leverésében. 

Ezen a napon alakultak ki az egyes fővárosi 
felkelő csoportok központjai. Ilyen volt Pesten a 
Baross tér, a Corvin köz, a Tűzoltó utca, a Boráros 
tér, Újpest és Csepel, a budai oldalon pedig a 
Széna tér, valamint a Móricz Zsigmond körtér.

Dél után tíz perccel Nagy Imre a következőt közöl-
te: „…mindazok, akik a további vérontás elkerülé-
se érdekében ma 14 óráig megszüntetik a harcot 
és leteszik fegyvereiket, mentesülnek a statáriális 
eljárás alól.” Később 18 órára módosították a ha-
táridőt. A katonai helyőrségek parancsnokai intéz-
kedéseket adtak ki a harckészültség fokozása és 
a laktanyák, raktárak őrségének megerősítése ér-
dekében, mivel a felkelők a nap folyamán több 
laktanya ellen is sikeres akciókat hajtottak végre 
fegyverek zsákmányolása céljából. Este háromne-
gyed 9-kor Kádár János, az MDP Politikai Bizott-
ságának tagja, egyben a Központi Vezetőségének 
titkára elítélte a történéseket és reakciósnak titu-
lálta a felkelőket.

1956. október 25. Reggel 6 óra 23 perckor a rádió 
közölte, hogy a „puccskísérletet” az éjszaka folya-
mán sikerült felszámolniuk, valamint hogy „az el-
lenforradalmi erők szét vannak verve”. Délelőtt a 
honvédelmi miniszter a katonáknak azt a paran-
csot adta, hogy a felkelőket délig meg kell állítani. 
A parlament előtti tüntetőkre a szemközti Földmű-
velésügyi Minisztérium tetejéről és a környék más 
épületeiről is tüzet nyitottak. 

A közelben lévő Jászai Mari téren eközben a 
felkelők negyven percig tartó tűzharcban álltak a 
szovjet és magyar katonákkal. Az MDP vezetése 
a 24-én Budapestre érkezett Anasztasz Mikojan 
szovjet miniszterelnök-helyettessel és Mihail 
Szuszlov, a Szovjet Kommunista Párt Központi Bi-
zottságának titkárával való tárgyalást követően lé-
nyegi változáson ment át. A Központi Vezetőség 
felmentette Gerő Ernő elnököt, helyére Kádár Já-
nost választotta. Utóbbi szerint az eredetileg bé-
kés tüntetés az ellenforradalmárok megjelené-
sével a „népi demokrácia” elleni támadássá 
alakult át. 

Nagy Imre úgy nyilatkozott, hogy ha a rend 
helyreáll, eljön a reformok ideje, és tárgyalások 
kezdődhetnek a szovjet csapatok kivonásáról. A 
főleg Budapesten folyó harcok és a sztrájk átgyű-
rűzött az egész országra. A magyar áldozatok 
száma ezen a napon hozzávetőleg százhúsz fő 
volt.

1956. október 26. Ez a nap is rádióközleménnyel 
indult: reggel fél 5-kor a Minisztertanács arra szó-
lította fel a budapesti lakosságot, hogy ne hagyják 
el otthonaikat. A Magyar Néphadsereg vezérkari 
főnöke az alábbi üzenetet juttatta el az összes ka-
tonai alakulatnak: „A csapatok és raktárak a lakta-
nya területén jól látható helyre tűzzék ki a nemzeti 
színű zászlót, címer nélkül. 

A rádiókat az ablakra tegyék ki. Ha megtá-
madnák a laktanyát, szólítsák fel a tömeget távo-
zásra, és csak abban az esetben lőjenek, ha azok 
be akarnak törni, vagyis fegyverrel támadnak.” A 
Néphadsereg már nem volt egységesnek vagy ha-
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tékonynak mondható, mivel alakulatainak egy ré-
sze átállt, vagy tétlenül nézte a laktanyák lefegy-
verzését. Délután negyed 5-kor az MDP KV azt 
nyilatkozta, hogy a függetlenség és egyenjogúság 
alapján tárgyalás indul Moszkvával a két ország 
közötti viszony rendezése céljából. 

A helyzet normalizálásának egyik feltételeként 
a szovjet csapatok kivonását nevezte meg. Ezen-
kívül amnesztiát hirdetett a fegyveres harc minden 
résztvevőjének, arra az esetre, ha este 10-ig le-
tennék a fegyvert. Országszerte sortüzeket nyitot-
tak tüntető forradalmárokra, többek között 
Mosonmagyaróváron, Kecskeméten és Nagyka-
nizsán.

1956. október 27. A belügyminiszter reggel ne-
gyed 7-kor tartott rádióbeszédében bejelentette a 
kĳárási tilalom meghosszabbítását a harcok elhú-
zódása miatt. Negyed 12-kor a közvélemény 
megismerhette a kormány új összetételét. Janza 
Károly honvédelmi, Tildy Zoltán államminiszter 
lett.

Előbbi még kora délután elrendelte, hogy a 
„fegyveres csoportok ellen bevetett katonai egy-
ségek szünet nélkül folytassák azok megsemmisí-
tését és a rend helyreállítását”. 

A szovjet csapatok parancsnoksága ultimátu-
mot juttatott el a Corvin köz védőihez, megadásra 
szólítva fel őket. A IX. kerületi parancsnokság és a 
Kilián laktanya eközben közös védelmi tervet dol-
gozott ki, ebbe beavatták Iván Kovács Lászlót, a 
Corvin közi csoport parancsnokát. Nagy Imre kez-
deményezte a Corvin köz elleni támadás leállítá-
sát, emiatt különböző politikusok, értelmiségiek 
és szűkebb környezetének egyes tagjai is kritizál-
ták. Az őrzászlóalj parancsnokának a Széna téri 
felkelő csoport vezetőivel folytatott tárgyalása a 
fegyverletételről nem bizonyult sikeresnek. A hír-
adóezred egyik alegységének sikerült elfoglalnia a 
Szabadság hidat, valamint, az este folyamán, el-
lenőrzése alá vonnia a Móricz Zsigmond körteret. 
A változást akarók összefogása eredményeként 
öntevékeny nemzetőr csapatok alapítási hullámát 
hozta a nap. Aszódon, Debrecenben, Fertődön, 
Miskolcon és Sopronban is alakultak ilyen típusú 
egységek. Az éjszaka folyamán a párt Politikai Bi-

zottsága Mikojan és Szuszlov jelenlétében meg-
tárgyalta azt a Kádár János által beterjesztett plat-
formot, amely az „ellenforradalom” radikális 
átértelmezéséről (tűzszünet, a szovjet csapatok 
kivonása, az ÁVH feloszlatása) értekezik.

1956. október 28. A reggel 6 órai rádióközle-
ményben a katonai parancsnokság azt állította, 
hogy a felkelők és a hadsereg között előbbiek ké-
relmének megfelelően tárgyalások kezdődtek. A 
szabadságharc egyik kulcsmomentumát jelenti a 
Kossuth Rádióban 13 óra 20 perckor elhangzó 
közlemény, mely szerint: „A Magyar Népköztársa-
ság kormánya a további vérontás megszüntetése 
és a békés kibontakozás érdekében elrendeli az 
általános, azonnali tűzszünetet. Utasítja a fegyve-
res erőket, hogy csak akkor tüzeljenek, ha őket tá-
madják.” 17 óra 25 perckor Nagy Imre 
miniszterelnök már nemzeti demokratikus mozga-
lomként értékelte az eseményeket. Gerő Ernő, 
Hegedűs András, Bata István és Piros László 
kommunista vezetőket családjukkal együtt a 
Szovjetunióba szállították. 

A párt Központi Vezetősége tevékenysége 
megszűnt, létrejött egy hatfős elnökség Kádár Já-
nossal az elnöki poszton, tagnak választották 
még Apró Antalt, Münnich Ferencet, Kiss Károlyt, 
Szántó Zoltánt és Nagy Imrét. Folytatódott a nem-
zetőr egységek számának gyarapodása. Ebben a 
folyamatban segítséget nyújtottak a Néphadsereg 
egyre nagyobb arányban átálló tagjai. Szimboli-
kusnak tűnő, ám az eseményeket megelőző évek-
ben szinte elképzelhetetlen változásokat idézett 
elő Janza Károly altábornagy honvédelmi és Mün-
nich Ferenc belügyminiszter közös parancsa, 
mely az állami címer eltávolítására és a nemzeti 
szalag kitűzésére irányult. Az addigi „elvtárs” 
megszólítás helyett a „bajtárs” került bevezetésre, 
továbbá december 31-i határidővel intézkedtek a 
hagyományoknak megfelelő rendfokozati jelzé-
sekhez való visszatérésről. 

A nyugati nagyhatalmak kezdeményezésére 
összeült az ENSZ Biztonsági Tanácsa a magyaror-
szági helyzet megvitatása céljából, a Szovjetunió 
tiltakozása és Jugoszlávia tartózkodása mellett.
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1956. október 29. A szovjet csapatok megkezd-
ték a fővárosból történő kivonulást, de a Kilián 
laktanya környé1kén még történtek összetűzé-
sek. Münnich Ferenc belügyminiszter bejelentette 
az Államvédelmi Hatóság feloszlatását és helyette 
egy új, demokratikus rendőrség megalapítását 
kezdeményezte. Elindult a tagok lefegyverzése. 
Az ÁVH tagjainak jelentős része menedéket kért a 
szovjet hadseregnél. 3200 ÁVH-s Budaörsnél, egy 
másik nagyobb csoport a XIII. kerületi Elektromos 
pályán gyűlt össze, innen indultak el a tököli szov-
jet bázis felé. 

Délután negyed 6-kor a Honvédelmi Miniszté-
rium rádión keresztül arról tájékoztatott, hogy 
„…a budapesti ellenállási csoportok vezetőivel 
való megegyezés alapján az ellenállók megkezdik 
fegyvereik átadását a szovjet egységeket felváltó 
magyar csapatoknak. A fegyverek leadása után 
24 órán belül megkezdődik a szovjet egységek ki-
vonása Budapestről.”

Este 8-kor a Budapesten tartózkodó szovjet 
csapatok tűzszüneti parancsot kaptak.

1956. október 30. Moszkva nyilatkozatban jelez-
te, hogy a Szovjetunió hajlandó megvizsgálni a 
Varsói Szerződés értelmében Magyarországon 
tartózkodó szovjet haderő helyzetét. Ezen kívül 
úgy vélte, a magyar dolgozók jogos mozgalmához 
ellenforradalmi, reakciós kapitalisták is csatlakoz-
tak. Továbbá a szovjet vezetés kĳelentette, hogy a 
magyar kormány kérésének megfelelően hajlan-
dóak kivonni a Budapesten lévő szovjet alakulato-
kat, valamint tárgyalni a Magyarország területén 
állomásozó haderejük teljes visszavonásáról.

Felkelő csoportok körülbelül háromórányi harc 
után sikeresen elfoglalták a Köztársaság téri kom-
munista pártszékházat. A támadók közül húsz-
harminc, a védők közül hozzávetőleg húsz fő 
esett áldozatául a harcoknak, akik közül kb. tízen 
népítélet, lincselés áldozatai lettek. 

A foglalások nem értek véget: az orvostanhall-
gatók a IX. kerületi pártbizottság épületét, majd a 
X. kerületi pártszékházat is birtokba vették. 16 óra 
57 perckor Nagy Imre közölte, hogy „a kormány 
kezdeményezésére a szovjet hadsereg csapatai-

nak a kivonulása megkezdődött. Minden hatóság, 
az ország minden polgára az elvonulás teljes 
rendjének a biztosítása érdekében tartózkodjék 
minden provokatív, zavaró vagy ellenséges csele-
kedettől, hogy így is hozzájáruljon a szovjet had-
sereg csapatainak a kivonulásához.” 

Fél 7-kor Janza Károly honvédelmi miniszter 
alábbi parancsa került beolvasásra: „A társadalmi 
és nemzeti megújhodásunkat kiharcoló hősi forra-
dalmunk eredményeként megállapodtam a szov-
jet fegyveres erők parancsnokságával csapataik 
Budapestről való kivonásának rendjéről. Eszerint 
a Budapesten lévő összes szovjet csapatok kivo-
nulásukat 1956. október 30-án délután 4 órakor 
megkezdik, és előre kidolgozott terv szerint 1956. 
október 31-én virradatig befejezik. 

A szovjet csapatok kivonulásával párhuzamo-
san fővárosunkban a néphadsereg egyes alakula-
tait vonom össze. A rend fenntartásának feladatait 
a néphadsereg, a rendőrség és a nemzetőrség 
csapatai együttesen látják el.” Este 10 órakor a 
honvédség rétsági alakulata Pálinkás (Pallavicini) 
Antal őrnagy vezetésével, kormányutasításra a 
felsőpetényi házi őrizetéből kiszabadítja Mind-
szenty József hercegprímást, akit Nagy Imre mi-
niszterelnök hivatalosan is rehabilitál. 

A napokon keresztül utcára ki nem lépő lakos-
ságot sokkolja az utcákat borító romhalmaz. Meg-
kezdődtek a helyreállítási munkálatok.

1956. október 31. A XII. Pius pápa által táviratban 
köszöntött Mindszenty József hercegprímás volt, 
aki reggel 9-kor érkezett a budai érseki palotába, 
hogy külföldi katolikus segélyszállítmányokról tár-
gyaljon külföldi egyházi vezetőkkel.

A Kilián laktanyában a Magyar Néphadsereg, 
a nemzetőrség, a fegyveres csoportok, az újjá-
szerveződő politikai pártok és szervezetek rész-
vételével megtartották a Forradalmi Karhatalmi 
Bizottság gyűlését. Itt többek között bejelentet-
ték, hogy egységes parancsnokság alá vonják a 
honvédség, rendőrség, határőrség és a felkelő 
csoportokból megalakult nemzetőrséget.
Este 8 órakor a Kossuth rádió bemondta, hogy 
Nagy Imre, a minisztertanács elnöke tárgyaláso-
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kat kezdeményez Moszkvával a szovjet alakulatok 
teljes kivonásáról. Újjáalakult a Nemzeti Paraszt-
párt (Petőfi Párt néven) és a Keresztény Demokra-
ta Néppárt, valamint a Parasztszövetség. 
Washington Eisenhower elnöknek a forradalmat 
és a magyar nemzetet méltató nyilatkozata ellené-
re biztosította a Szovjetuniót arról, hogy nem te-
kinti potenciális szövetségesének az új magyar 
kormányt. 

A szovjet pártvezetésben egyre inkább nőtt a 
magyarországi beavatkozást pártolók befolyása, 
akik a korábban intervencióellenes Pekinget is 
meggyőzték.

1956. november 1. A magyar reptereket a szovjet 
haderők lezárták. A Nagy-kabinet megtiltotta a 
magyar honvédségnek az ellenállást. Teljes harc-
készültségbe helyezték a jugoszláv hadsereget, 
melynek felvonultatása megkezdődött a magyar 
határ mentén. 

A délelőtt folyamán Losonczy Géza állammi-
niszter bejelentette, hogy a külügyminiszteri posz-
tot aznap átvevő Nagy Imre miniszterelnök 
kormányának néhány tagjával (Kádár János, Erdei 
Ferenc, Losonczy Géza, Tildy Zoltán és Dobi Ist-
ván) fogadta Jurĳ Andropovot, a Szovjetunió bu-
dapesti nagykövetét, és követelte az újonnan 
Magyarországra érkezett szovjet csapatok azon-
nali kivonását. Deklarálta, hogy országunk kilép a 
Varsói Szerződésből és semlegessé válik.

Utóbbi szavatolásáért az ENSZ-hez és a 
nagyhatalmakhoz fordul. Kádár János bejelentet-
te az Magyar Dolgozók Pártjának megszűnését, 
és az új párt, az Magyar Szocialista Munkáspárt 
(MSZMP) megalakulását. Kádár és Münnich Fe-
renc belügyminiszter a nap folyamán titokban el-
hagyták a fővárost, és a Szovjetunióba távoztak.

Aktivizálódtak a kommunista diktatúra évei 
alatt elnyomott civilek és értelmiségiek. Többek 
között megalakult a Politikai Foglyok Országos 
Szövetsége (POFOSZ), a Keresztény Magyar Párt, 
a Keresztény Front, valamint újjáalakult a Magyar 
Cserkészszövetség. Mindszenty József bíboros 
esti rádiós nyilatkozatában a szabadságharcot 
méltatta.

1956. november 2. A harcok gyakorlatilag or-
szágszerte befejeződtek. Újjáalakult a koalíciós 
Nagy-kormány, az új kabinet honvédelmi minisz-
terévé Maléter Pált nevezték ki. 

A kormányfő kĳelölte a Varsói Szerződésből 
való kilépésről tárgyaló delegáció tagjait (Loson-
czy Géza államminisztert, id. Antall Józsefet, Far-
kas Ferencet, Kővágó Józsefet és Márton 
Andrást). Ezt követően a rádióban a következőket 
mondták be: „…október 31-én és november 1-jén 
sajnálatos módon újabb szovjet egységek lépték 
át a magyar határt. A magyar kormány minden 
tőle telhető erőfeszítést megtett, hogy elérje a 
csapatok visszarendelését, lépései azonban hiá-
bavalónak bizonyultak, sőt a szovjet csapatok to-
vább folytatták előnyomulásukat, egyes egységek 
pedig Budapest körül vonultak fel. 

Mindennek következtében a magyar kormány 
1956. november 1-jén felmondta a Varsói Szerző-
dést.” Kezdetét vette a békeállomány feltöltése a 
hadsereg egyes alakulatainál. Kaposváron és 
Nagyatádon hétszáz, Szekszárdon háromszáz, 
Hódmezővásárhelyen ezernégyszáz behívópa-
rancs került kézbesítésre. Megalakult a szovjet 
csapatkivonásról tárgyaló delegáció. Tagjait Jan-
za Károly honvédelmi miniszter jelölte ki, a kül-
döttség vezetője Erdei Ferenc miniszterelnök-
helyettes lett. Andropov szovjet nagykövet közöl-
te, hogy Moszkvát Mihail Malinyin hadseregtábor-
nok képviseli a tárgyalásokon.

Késő délután Nagy Imre és környezete el-
könyvelte Kádár János és Münnich Ferenc eltűné-
sét. Apró Antal, Kiss Károly, Marosán György és 
Nógrádi Sándor is elhagyta a fővárost, ők a tököli 
szovjet bázisra távoztak. Hruscsov és Malenkov 
ezen a napon Bukarestben román, csehszlovák és 
bolgár vezetőkkel tárgyalt, megágyazva a szovjet 
fegyveres beavatkozásnak.

A jugoszláv vezetők nem ellenezték a szovjet 
beavatkozást. Hruscsov Münnich Ferencet, a ke-
ményvonalas kommunistát javasolta az új vezetés 
élére, de jugoszláv javaslatra végül Kádár János 
személyében egyeztek meg.
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1956. november 3. Újabb kormányátalakítás tör-
tént. A végrehajtó hatalom testületének tagjai a 
követező személyek voltak: Nagy Imre miniszter-
elnök és külügyminiszter, Tildy Zoltán, Kovács 
Béla, B. Szabó István (Független Kisgazdapárt), 
Bibó István, Farkas Ferenc (Petőfi Párt), Kádár Já-
nos, Losonczy Géza (MSZMP), Fischer József, 
Kelemen Gyula, Kéthly Anna (Szociáldemokrata 
Párt) államminiszterek, valamint Maléter Pál hon-
védelmi miniszter. Kádár János rejtélyes távolléte 
ellenére is a kabinet tagja maradhatott. 

A délelőtt megkezdődtek a magyar–szovjet 
katonai tárgyalások a csapatkivonások részletei-
ről, a hősi emlékművek megóvásáról, valamint az 
ünnepélyes búcsúztatásról. A szovjet delegáció 
megígérte, hogy több szovjet csapatszállító sze-
relvény a magyar határon nem érkezik be. Megál-
lapodtak, hogy a megbeszéléseket este 10-kor 
folytatják. Tildy Zoltán miniszter Losonczy Géza 
kollégájával közösen tartott délutáni nemzetközi 
sajtótájékoztatóján úgy nyilatkozott, hogy a kor-
mány mindent meg fog tenni, hogy a teljes egyen-
jogúság és függetlenség alapján becsületes, nyílt 
és jószomszédi viszonyt alakítson ki Magyaror-
szág és a Szovjetunió között. Losonczy kiemelte 
a nemzeti függetlenség megőrzésének fontossá-
gát, és kĳelentette, hogy a kormány nem engedi, 
hogy visszatérjen a kapitalizmus. 

Eközben Kádár János a Szovjetunió segítsé-
gét „kérte” az „ellenforradalom” leveréséhez. Ve-
zetésével ellenkormány alakult (Forradalmi 
Munkás-Paraszt Kormány). Ebben Münnich Fe-
renc a fegyveres erőkért felelős miniszteri tárcát 
kapta. Mindszenty József bíboros rádióbeszédé-
ben egyebek mellett foglalkozott a függetlenség 
kérdésével. 

A Magyarországon történteket szabadság-
harcként értékelte. Úgy vélte, hogy „mi, magyarok 
az európai népek családi, bensőséges békéjének 
zászlóvivőiként akarunk élni és cselekedni”. A be-
széd tiltólistára került a Kádár-rendszer időszaka 
alatt. A szovjet csapatok lezárták a magyar–oszt-
rák határt és a Ferihegyi repülőteret. A szovjet 
csapatkivonási tárgyalások második fordulójára 

érkezett tárgyaló küldöttség négy tagját (Erdei Fe-
rencet, Maléter Pált, Kovács István vezérőrna-
gyot, Szűcs Miklós ezredest) és az őket kísérő 
személyeket Tökölön Ivan Szerovnak, a KGB el-
nökének vezetésével letartóztatták. 

Az akcióban az október 28-án a Szovjetunióba 
távozott Piros László kommunista exbelügymi-
niszter és a korábban a szovjet hadseregnél me-
nedéket találó volt magyar ÁVH-sok is részt 
vettek.

1956. november 4. Éjfélkor Vaszilĳ Kazakov vette 
át a magyarországi szovjet csapatok főparancs-
nokságát. Dalibor Szoldatics jugoszláv nagykövet 
az éjszaka folyamán Szántó Zoltán közvetítésével 
átadta Nagy Imrének Tito és Alekszandar Ranko-
vics belügyminiszter üzenetét, melyben közölték, 
hogy a jugoszláv kormány menedéket biztosít a 
magyar kormányfő és társai számára.

Hajnali 4 órakor megkezdődött a „Forgószél” 
fedőnevű hadművelet végrehajtása. Ez a forrada-
lom szovjet csapatok általi leverését, valamint a 
Magyar Néphadsereg egységeinek lefegyverzését 
jelentette. A román határon keresztül újabb szov-
jet csapatok özönlöttek Magyarország területére. 
5 óra 5 perckor a szolnoki rádióban elhangzott 
közlemény szerint a Kádár Jánoshoz köthető, 
moszkvai hátszéllel rendelkező Magyar Forradal-
mi Munkás-Paraszt Kormány szovjet katonai se-
gítséggel megkezdte az „ellenforradalom” 
leverését. Nagy Imre 5 óra 20 perckor megszólalt 
a rádióban: „Itt Nagy Imre beszél, a Magyar Nép-
köztársaság minisztertanácsának elnöke. 

Ma hajnalban a szovjet csapatok támadást in-
dítottak fővárosunk ellen azzal a nyilvánvaló szán-
dékkal, hogy megdöntsék a törvényes magyar 
demokratikus kormányt. Csapataink harcban áll-
nak. A kormány a helyén van. Ezt közlöm az or-
szág népével és a világ közvéleményével!” Nagy 
Imre rádión visszatérésre szólította fel az előző 
este Tökölre távozott tárgyalódelegációt. Ezáltal a 
nyilvánosság előtt leleplezte a szovjet részről tör-
tént törvénytelenséget. �

 — Forrás: kormány.hu
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Remembering ‘56
The Hungarian RevolutionBy Harrison King

On October 23, 2016, Hungarians marked the 
60th anniversary of the ill-fated revolution 
that ended with the re-imposition of Com-

munist rule and the flight of some 200,000 Hun-
garians to Western Europe and the United States. 
It remains a somber anniversary of heroism in de-
feat that continues to resonate with Hungarians 
across the globe.

From Khrushchev’s denunciation of Stalin to 
the Suez Crisis, 1956 was a year of momentous 
changes and crises in the Cold War world. Yet no 
other event that year was as dramatic as the Hun-
garian Revolution—a bold but ultimately unsuc-
cessful uprising that nearly expelled Soviet forces 
from Hungary in late October.

The unprecedented popular revolt briefly up-
ended the postwar order in Europe and deeply 
disturbed Soviet leaders who felt their control 
over the so-called people’s democracies was in 
jeopardy. Though the Kremlin suppressed the rev-
olution mercilessly after dithering for several days, 
the crisis in Hungary dealt a serious blow to the 
Soviet Union’s credibility that was difficult to re-
pair.

What began as a series of peaceful student 
demonstrations on October 23, 1956 quickly es-
calated into an armed insurrection in Budapest 
and across Hungary. Emboldened by similar 
protests in Poland, Hungarian students issued a 
list of demands known as the “Sixteen Points,” in-
cluding economic reforms, the removal of Mátyás 
Rákosi and other Hungarian Stalinists, and the 
withdrawal of the Soviet military, which had been 
stationed in Hungary since 1944.

Since his Hungarian Communist Party took 
power in 1948, Rákosi had presided over an in-
creasingly oppressive regime that had brought the 
resentment of many Hungarians to a boiling point. 
Demonstrators on Parliament Square called on 

the reform-minded Communist Imre Nagy to re-
sume his post as prime minister, an offer that he 
reluctantly accepted in hopes of steering the 
movement towards a peaceful outcome.

When crowds of unarmed civilians were 
gunned down on that same square on October 
25, however, the revolution descended into all-out 
war between ragtag groups of armed rebels and 
Soviet troops supported by Hungarian security 
forces.

Red Army soldiers and other emblems of So-
viet repression were among the first targets. Pro-
testors tore down a towering statue of Stalin near 
Heroes’ Square, leaving behind only his boots, 
and dragged his metal carcass through the city 
center before symbolically decapitating it. Soviet 
red stars were removed from buildings and Rus-
sian stores were vandalized with the slogan 
“Ruszkik haza!” (Russians, go home!).

Once demonstrators began cutting out the 
Soviet emblem from the center of the Hungarian 
tricolor flag, it instantly became the new revolu-
tionary banner. Hungarians associated with Hun-
gary’s postwar Communist regime were also 
beaten and executed publicly. Although many 
condemned such violent acts, resistance fighters’ 
reprisals against officers of Hungary’s detested 
state security (ÁVH) added to the brutality unfold-
ing on the streets of Budapest.

Poorly equipped but highly mobile fighters 
armed with rifles and Molotov cocktails proved re-
markably effective at knocking out Soviet tanks 
and repelling assaults at fortified intersections. 
Young men and women with no real military train-
ing often formed the bulk of these units that out-
maneuvered the Red Army. 

Meanwhile, Hungarian-language broadcasts 
on Radio Free Europe exhorted rebels to carry on 
fighting, raising people’s hopes that American aid 
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was imminent. Throughout the entire ordeal, how-
ever, President Dwight D. Eisenhower’s adminis-
tration issued only halfhearted statements of 
solidarity. Alarmed by the Suez crisis in Egypt and 
eager to avoid armed confrontation with the So-
viet Union, the United States remained on the 
sidelines.

Initially, the revolt succeeded. The atmosphere 
was euphoric in Budapest as Soviet forces began 
to withdraw after a ceasefire was declared on Oc-
tober 28. Against impossible odds, it appeared 
that ordinary Hungarians had managed to defeat 
the mighty Red Army and free themselves from 
Soviet domination. Images of jubilant plainclothes 
civilians holding weapons and posing for pictures 
atop captured tanks stunned the world.

Yet even as Soviet forces retreated, victory 
was short-lived for Hungarians. A few days later, 
Khrushchev’s inner circle decided to restore order 
in Budapest with brute force, lest Hungary be-
come the first Soviet satellite state to reject Mos-
cow’s authority in East-Central Europe.

On November 4 Soviet troops launched Oper-
ation Whirlwind, returning with reinforcements to 
crush the rebellion and install János Kádár as the 

new prime minister. Using both deception and 
overwhelming firepower, Soviet forces arrested 
the leaders of the stillborn revolutionary govern-
ment and eliminated the last pockets of resistance 
within a week.

Imre Nagy and other top-ranking Hungarian 
officials who had sympathized with the revolution 
were swiftly tried and executed in June 1958. It 
was a gruesome end to a bloody rebellion that 
claimed the lives of 2,600 Hungarians and trig-
gered a mass exodus of civilians seeking refuge in 
the West.

Today, 1956 serves as a symbol of martyrdom 
that continues to haunt Hungarian society. Like 
the failed 1848-49 revolt against the Austrian Em-
pire and the Treaty of Trianon in 1920 that divided 
the Kingdom of Hungary after the First World War, 
1956 remains an open wound that features promi-
nently in Hungary’s urban landscapes. Memorial 
plaques, statues, and even pockmarked buildings 
mark the areas where the fiercest fighting took 
place in Budapest. Every year on October 23rd, 
the iconic Hungarian flags with hollow circles 
adorn streets across the country. �

— Source: OSU.EDU
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Szerencsés napunk volt augusztus kilencedikén, mert nagyon kellemes, napos, de nem 
nagyon forró napot fogtunk ki, sőt még a futózápor is elkerült minket. Délután egy órára volt 
hirdetve a kezdés ideje, de már előtte kezdett gyülekezni a társaság. Ugyanis a múlt évhez 
hasonlóan a főétel rántott csirke volt, és senki sem akart úgy járni, hogy véletlenül is mire 
rá kerülne a sor, addigra elfogy a finom csirkecomb vagy csirkeszárny. Persze ez nem 
történhetett volna meg, mert Szy Judit annyira tökéletesen felbecsülte a mennyiséget, hogy 
mindenki élvezhette a nagyon sok ember közkedvelt ínyenc falatját.

A KFC-ből volt megrendelve a csirke, krumpli a salátákkal együtt. Köszönjük Balányi Gyu-
rinak, aki felvette a városban és a helyszínre szállította. Az édességekről a társaskörünk 
asszonyai gondoskodtak. Köszönet mindazoknak, akik bármilyen formában hozzájárultak 
közös asztalunk előkészítéséhez. Hálás köszönet Pavel és Mayának, akik egy hónappal ez-
előtti ajánlatomat nem felejtették el.

M inden év nyarán, általában július egyik hétvégén, nem a magyar házban, 
hanem a természetben találkoznak társaskörünk tagjai. Ez a délután a 
társalgás, szórakozás és kikapcsolódásnak adott kiváló alkalmat. Nem 

kellett keresni az asztalokon elhelyezett papírokon az üléslistát, mindenki ott, 
vagy azzal ült egy asztalhoz, akivel kedve volt a délutánt kellemesen eltölteni. 

Fazekas Jóska

A NYÁRI
PIKNIKÜNK



Mi ÚJSÁG Nálunk 13

Harmonikával és gitárral érkeztek a gazibuhoz. Miután mindenki befejezte a falatozást, kibontot-
ták hangszereiket és szóló számokkal kezdtek szórakoztatni minket. Miután több társunkban ez 
felébresztette a hangulatot, magyar csárdásokkal, és hallgatókkal szórakoztatták a körülöttünk 
elterülő erdős részt. A negyven megjelent személy elégedetten távozott a rendezvény végén, 
azzal a meggyőződéssel, hogy azért mi itt, a viktóriai magyarok is tudjuk élvezni és tisztelni 
egymást. �
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Július 13.-án nosztalgia délutánt rendeztünk a klubban. Levetítettük a 
2012-ben rendezett jelmezbál videóját. Jó volt látni, amikor a klub még 
virágkorát élte, volt bőven tagunk sok tehetséges, dolgozni és szervezni 

hajlandó emberrel. Jó volt látni a sok régi barátot, akik már sajnos nincsenek 
közöttünk. Persze örültünk azoknak is akik még  velünk vannak. A sok finom-

ság és kávé mellett jó volt emlékezni. Talán még néha vetítünk régi videókat a jövőben is 
a klub múltjából. Zolinak és Fazekas Jóskának bőven van miből válogatni. Jó együtt lenni, 
beszélgetni. Ha bárkinek van ötlete egy jó programra, javasolja bátran . Ötleteket szivesen 
fogadunk.

Szy Judit

NOSZTALGIA
délután
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1.  A magyar nyelv legrégibb emlékei közül egy kőbevésett magyar rovásírás található a kanadai Újfundland 
(Új Skócia) Yarmout öblénél? Ezt a 992-ben állított, ma 1005 éves nemrég megfejtett emléket Amerika 
első felfedezőiről dokumentálta Tyrkir, aki a vikingekkel együtt végrehajtott tettet magyar rovásírással, 
kőbe vésve örökítette meg. Samuel Laing (1844 London) állapította meg elsőként, hogy Tyrkir magyar 
volt. Az izlandi nyelvben a "Tyrkir" a "Turk" megfelelője, amelyet arab, görög és török források 
egyöntetűen turkokként a magyarok jelölésére használtak. Ezt az 1700-as években megtalált követ (181 
kilós) ma a Yarmout Country Museum-ban őrzik. A szöveget nem skandináv rúnákkal írták, hanem 
magyar rovásírással. Ezt a szöveget 1984-ben Budapesten fejtette meg Szilva Lajosné és így szól: 
"Ericson járt e helyen is sok társával".

2.  A British Museum könyvtárában a legértékesebb közép-európai ősnyomtatvány szövege így kezdődik:"Az 
Ephesom helyeknek yrth Zent Pál levelének elsew capitoliuma"? Keletkezésének időpontja 1533, és 
magyarul íródott.

3.  A Sorbonne egyetem nyelvészei, akik összehasonlításokat végeztek számítógépek segítségével, a nyelvek 
ősiségének vizsgálata kapcsán, hogy mely nyelv őrzött meg legtöbbet az ősműveltség elemeiből, az ős-
etimonokból, alapszavakból, a következő eredményre jutottak: A mai angol nyelv 4 % etimont, a latin 5 
%, a héber 5 %, a csendes-óciáni nyelvek 7 %, az indiai mundakhol 9 %, a tibeti szanszkrit 12 %, az 
őstörök, türkmén 26 %, a mai magyar nyelv 68 % ős-etimont tartalmaz!"

4. Tudtad-e, hogy ma tudományos kutatásokat végeznek az ősnyelv kérdésében?

Mi magyarok már 200 éve foglalkozunk ezzel, olyan kutatók, nyelvészek, történészek mint az 1812-ben 
elhunyt Keresztesi Józseftől, Horváth Istvánon, Kőrösi Csoma Sándoron, Táncsics Mihályon, Varga 
Zsigmondon keresztül az 1973-ban elhunyt Pass Lászlóig. Ma Baráth Tibor is "A magyar népek 
őstörténete" című munkájában, vagy Kemény Ferenc nyelvész (Oslo), aki negyven nyelvet ért és tizenötöt 
beszél, az állítja, hogy a legősibb eurázsiai nyelv a magyar.

5.  Magyar családnevek, földrajzi nevek ezerszám fordulnak elő a világ különböző helyein?

A Hawaii szigeteken élő Dr. Vámos-Tóth Bátornak és munkatársai gyűjtésének köszönhetően az 
azonosított magyar szavak gyűjteménye egy új tudományágat képvisel, amelyet TAMANA névvel jelölnek. 
Eszerint mintegy hatezer eredeti magyar név és névszerkezet fordul elő szerte az egész világon.

Csak egy példa: "Magyar családnevünk, helységnév Indiában, egy dombvonulat elnevezése Irakban és 
Libanonban, továbbá hét földrajzi helyet jelöl Máltán,, települést Tuniszban, Burkina Fasoban, a Fülöp 
szigeteken, egy város neve Indiában, településnév a Kaukázusban és az udmurtoknál, ezen utóbbiaknál 
éppenséggel az "Almás", "Káldi", "Kocsis", és "Vajas" települések szomszédságában."

ANYANYELVÜNK
9 DOLOG, AMIT KEVESEN TUDNAK A MAGYAR NYELVRŐL
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Való tény, hogy bizonyos szavak azonos módon előfordulnak különböző nyelvekben, de itt nem 
erről van szó csupán, hanem a feltűnően nagy számú előfordulásban.

6. Nyelvünk ősiségét egy angol nyelvész és irodalmár, Sir John Bowring, aki sok nyelv mellett 
magyarul is beszélt, emígyen jellemzett az 1830-ban megjelent "Poetry of Magyar" című verses 
kötetének előszavában:

"A magyar nyelv messze magasan áll, magában. Egészen sajátos módon fejlődött, és 
szerkezetének kialakulása olyan időkre nyúlik vissza, amikor a legtöbb európai nyelv még nem is 
létezett. Önmagában, következetesen és szilárdan fejlődött nyelv, amelyben logika van, sőt 
matézis, erő, a hangzatok minden hajlékonyságával és alakíthatóságával. E nyelv a nemzeti 
önállóság, a szellemi függetlenség legrégibb és legfényesebb emléke... A magyar nyelv 
eredetisége még ennél is csodálatosabb tünemény! Aki megfejti, isteni titkot boncolgat, annak is 
az első tételét: .."?

7. A magyar nyelv tömörítő hatása szinte egyedülálló. Hogy hihetetlenül gazdag, képalkotó 
képessége van szavainknak, hogy "tárgyas ragozásával, harminchat mozzanatos, negyvenhat 
gyakorító, sok-sok kezdő, műveltető, ható igékkel, főleg pedig igekötőink előre és hátravetésivel, 
amivel a cselekvés és az idő boszorkányos árnyalatait és mozzanatait jelölhetjük. Ilyen bravúrra 
a világ egyetlen más nyelve nem képes!

Példa a "néz" ige módozataira: néz, nézeget, nézelődik, nézőben, nézve, nézvést, nézetlen, 
nézhetetlen, néztében, nézetében, stb.

8. Míg a nagy nyugati világnyelvek legjobb esetben is csak 7 magánhangzót ismernek (az olasz 
például csak 5-t), addig a magyar nyelv 14 magánhangzót ismer és használ: a-á, e-é, i-í, o-ó, 
ö-ő, u-ú, ü-ű?

9. A nyelvek összehasonlításában mint a legdallamosabb az első helyen álló olasz és a második 
helyen álló görög után a magyar következik?

Ezt nem kisebb nyelvtudós, mint Giuseppe Mezzofanti bíboros állította (1774-1849), aki 58 
nyelven írt és 103 nyelven beszélt. Ő maga mondotta, Ludwig August Frankl költőnek: "Tudja, 
melyik nyelvet tartom az olasz és görög után minden más nyelv előtt leginkább dallamosnak és 
a verselés szempontjából a leginkább fejlődésre képesnek? A magyart. Ügyeljen, mert egy 
feltündöklő költői lángész még igazolni fogja nézetemet. A magyarok, úgy látszik, még nem is 
tudják, micsoda kincs lakozik nyelvükben..."

Valóban nem tudják, vagy csak kevesen! Hiszen akkor nem sietnének olyan gyorsasággal 
átvenni az angolszász szavakat, miközben mindennapi nyelvhasználatukban fájdalmasan 
hagyják zsugorodni gazdag szókincsünket, helyet adva a szlengnek, az új zsargon kife-
jezéseknek. �

Forrás: Kiss Dénes: "Ős-nyelv nyelv-Ős" 
1993; Cúth János: "A magyarságtudat kézikönyve" 1999.
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SAANICH
FAIR 2025
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Butz István

Szent István
NAPI VACSORA

A megemlékezésünket Székely Imre társunk fellépésével kezdtük meg. Imre, Tóth Enikő 
Enci, Egy ezredév ünnepe című versét szavalta el. Ezután jött a video, melyet Nagy Zoli 
állított össze két felvételből. A bemutatott videóban láthatott tűzĳáték Európa idei legna-
gyobb tűzĳátéka volt a jelentések szerint. Nem is csoda, hogy mindazok akik kint voltak és 
azok is akik a felvett videón keresztül láthatták, teljes megelégedéssel nézték végig. A 
szokásos csillogó és villogó fellővések mellett gyönyörködhettünk egy újabb fajta bemu-
tatáson is. Kivilágított “drone-ok” jelentek meg és mozgó képeket alakítottak, köztük a kirá-
lyi koronát. Ezt a fejlődő technikának köszönhetjük.

A tűzĳáték után az ünnepélyes zászlófelvonást láthattuk a Magyar haderők rendezésében. 
A katonai egységek ünnepi egyenruhában jelentek meg és díszmenetben vitték zászlonkat 
a fehúzásra. Az ott elhangzott himnuszt mi is fennálva követtük és énekeltük.

Habár mi nem játszottunk le videót a Szent Jobb körmenetről, de mivel az is aktív része volt 
az ünneplésnek, egy képet itt is közlünk róla.

Augusztus 24.-én ünnpeltük meg államalapító királyunk, Szent István nap-
ját egy vacsorával egybekötött műsorral. Az idén követtük az otthoni 
megemlékezést és a szokásos helyi műsor helyett video felvételeken ke-

resztül nézhettük a budapesti ünneplést nemzeti ünnepnapunkon.



Mi ÚJSÁG Nálunk 23

A műsor után jött a finom kirántott hús vacsora, melyet min-
denki jó ízűen fogyasztott el, lemosva egy-egy pohár sörrel 
vagy borral. A kávéhoz volt túros pite és gyümölcstekercs 
torta. A vacsorát a néhai Nagy Jancsi lányai, Susan és Aníta 
készítették.  Örömmel említhetem, hogy telt ház volt, 43-an 
vettünk részt a megemlékezésen. Négy vendégünk most volt 
a Magyar Házban először, akiknek a nagyszülei emmigráltak 
Kanadába annak idején. A vacsora után még jó hosszan 
maradtunk és társalogtunk szokásunk szerint. �
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HAZAI
HÍREK

Világszenzáció volt a tengerészetben a 
páratlan magyar mérnöki konstrukció

Egy olyan érdekfeszítő témáról nyílt kiállítás 
Budapesten, amit ilyen átfogóan, informatívan 
és tényszerűen még soha nem mutattak be. A 

Magyar Természettudományi Múzeum Ludovika 
téri épületében megtekinthető Tengerre, magyar! 
című tárlat a magyar kereskedelmi és haditenge-
részet történetét mutatja be a középkori kezde-
tektől egészen 2004-ig, Magyarország utolsó 
nagy tengeri kereskedelmi hajójának eladásáig.

Tudta, hogy volt olyan időszak a magyar ten-
gerészet történetében, amikor 549 tengeri hajót 
birtokolt az ország? És hogy közel 800 évig volt 
közvetlen összeköttetésünk a tengerrel? Esetleg 

hallott már arról, hogy Fiume kikötővárosa akkor 
fejlődött a legjobban, amikor magyar fennhatóság 
alá tartozott?

Rengeteg hasznos információt tudhatunk meg 
a Magyar Nemzeti Múzeum és a Magyar Termé-
szettudományi Múzeum közös szervezésében 
megvalósult Tengerre, magyar! – Magyar tengeré-
szet 1867–1945 című kiállításon, ahol még arra is 
fény derül, hogy a Tengerre, magyar! kifejezés ki-
től származik:

Kossuth Lajos a fiumei vasút mielőbbi építését 
szorgalmazva, a Hetilap 1846. január 27-i vezér-
cikkében kiadott egy „Tengerhez magyar” jelszót, 

A Tengerre magyar! tárlat (Fotó: Ladóczki Balázs)
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amiből később torzítva megszületett a „Tengerre, 
magyar!” kifejezés.

1102 és 1105 a magyar hajózás történe-
tében fontos évszám: ekkor koronázták horvát, 
majd dalmát királlyá Könyves Kálmánt. Innentől 
datálva Trianonig tartott az a több mint 800 éves 
időszak, amely a magyaroknak közvetlen 
összeköttetést teremtett a tengerre (más források 
szerint már Szent László idején létezett tengeri 
kĳáratunk).

A kiállítás nagy érdeme, hogy részletesen be-
mutatja az 1934-ben elindult Duna-tengerjáró ha-
józás történetét is. Az akkoriban páratlan műszaki 
megoldással a budapesti Ganz-gyárban meg-
épített hajók alkalmasak voltak arra, hogy a cse-
peli kikötőből egyesen eljussanak a közel-keleti, 
török, görög, egyiptomi kikötőkbe, ezzel pedig 
igazi világszenzációnak számítottak.

— Forrás: magyarnemzet.hu

A kiállításon tárgyi emlékek is helyet kaptak (Fotó: Ladóczki Balázs)
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Egy neves nemzetközi utazási magazin nagyon 
előkelő helyre rangsorolta Lillafüredet a világ 
legszebb helyeiről készített összeállításában.

A TimeOut, a világszerte ismert és elismert utazási 
magazin összeállította a világ legszebb helyeinek 
rangsorát, amely folyamatosan frissülni fog, mert 
figyelembe veszik a kevésbé ismert vagy frissen 
felfedezett helyeket is.

Az első, március végén megjelent kiadásba 
bekerült Lillafüred is: a hivatalosan Miskolchoz 
tartozó, de annak központjától bő tíz kilométerre 
lévő település az utazási magazin listáján a 12. 
helyet foglalja el.

A FirstClass.hu szemlézte a lap leírását, amely 
szerint Lillafüred egy mesebeli fürdőhely. 
Kiemelték a Hámori-tó partján fekvő Palotaszállót, 
melyet barlangok, függőkertek és vízesések 
vesznek körül.

Lillafüredet a listán olyan helyek előzik meg, 
mint a finn tóvidék, egy walesi kastély vagy az 
afrikai Viktória-vízesés, mögötte pedig többek 
között a horvátországi Plitvicei-tavak, a skót 
felföld vagy a montenegrói Kotori-öböl található.

Lillafüred történetének ismertetésekor min-

denekelőtt azt érdemes kiemelni, hogy Gróf 
Bethlen András mezőgazdasági miniszter az 
1890-es évek elején elhatározta, hogy a Hámori-
tó közelébe kormányüdülőt építtet. A település 
nevét Bethlen unokahúgáról, Vay Erzsébetről 
kapta, akinek a beceneve Lilla volt.

Amikor 1921-ben Horthy Miklós kormányzó 
gróf Bethlen Istvánt kinevezte miniszterelnöknek, 
az új kormányfő a Népszövetség támogatásából 
építtette fel a Palotaszállót.
Az ott kanyargó Szinva patak eredetileg a Hámori-
tóba torkollott, a Palotaszálló építésekor azonban 
kialakították a Lillafüredi-vízesést, amely ma Mag-
yarország legmagasabb vízesése. A fák között 
haladó kisvasutat pedig mindenképpen érdemes 
kipróbálni.
Sőt – ahogy ebben a cikkünkben beszámoltunk 
róla – a rendszerváltás előtt egy Sziklának 
nevezett rejtélyes katonai objektum is működött a 
Hámori-tó partján. Ez később diszkónak adott 
helyet, majd turistaszállás volt, jelenleg azonban 
kihasználatlanul áll.

 — Forrás: Origo

A világ legszebb helyei közé választották Lillafüredet 
Fotó: Shutterstock

A világ legszebb helyei közé választották ezt 
a festői magyar települést



Vasárnap, 26-án, 
14-kor

Október 23 

Sunday, 26th, 
2:00 p.m.

October 23

Október 19-én, 14:00-kor
October 19th, 2:00 PM   

KATOLIKUS SZENTMISE
CATHOLIC MASS

Vasárnap, 23-án, 
16-kor

Erzsébet-Katalin 
Vacsora

Sunday afternoon, 26th, 
4:00 p.m.

Elizabeth-Katalin 
dinner

November 16-án, 14:00-kor   
November 16th, 2:00 PM   
KATOLIKUS SZENTMISE

CATHOLIC MASS

Vasárnap, 14-én, 
14-kor

Karácsony délután 

Sunday, 14th, 
2:00 p.m.

Christmas 
afternoon

December 26-án, 14:00-kor   
December 26th 2:00 PM   
KATOLIKUS SZENTMISE

CATHOLIC MASS

Hungarian Cultural Centre
476 Bay Street, 

Victoria, B.C. V8T 5H2
https://www.hungariansocietyofvictoria.org/
https://www.youtube.com/@VictoriaHungarians

Calendar of Events
ESEMÉNYNAPTÁR2025 2025

KATOLIKUS SZENTMISE
CATHOLIC MASS

Katolikus szentmise minden hónap 
harmadic vasárnapján 14:00-kor
Catholic Mass is held every 3rd 

Sunday of every month at 2:00PM
at the

Queen of Peace Parish
851 Old Esquimalt Rd.

https://www.google.com/maps/place/476+Bay+St,+Victoria,+BC+V8T+5H2/@48.4356435,-123.376315,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x548f737c53544329:0xfb48a47d4a0513cd!8m2!3d48.43564!4d-123.3737401!16s%2Fg%2F11pz7ljvb3?entry=ttu
https://www.google.com/maps/place/476+Bay+St,+Victoria,+BC+V8T+5H2/@48.4356435,-123.376315,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x548f737c53544329:0xfb48a47d4a0513cd!8m2!3d48.43564!4d-123.3737401!16s%2Fg%2F11pz7ljvb3?entry=ttu
https://www.google.com/maps/place/476+Bay+St,+Victoria,+BC+V8T+5H2/@48.4356435,-123.376315,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x548f737c53544329:0xfb48a47d4a0513cd!8m2!3d48.43564!4d-123.3737401!16s%2Fg%2F11pz7ljvb3?entry=ttu
https://www.hungariansocietyofvictoria.org/
https://www.youtube.com/@VictoriaHungarians
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